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Hankedokumendid 

 

1. ¦ldteave 

1.1. Hankemenetluse liik: avatud hankemenetlus. 

1.2. Siseministeerium (edaspidi Hankija) teeb ettepaneku esitada pakkumusi vastavalt hanketeates 

ja hankedokumentides (edaspidi HD) sisalduvatele tingimustele. 

1.3. Hankija teostab hanget Pªªsteameti nimel. 

1.4. Lepingut rahastatakse Euroopa Regionaalarengu Fondi ĂElukeskkonna arendamise 

rakenduskavañ prioriteetse suuna ĂSªªstva keskkonnakasutuse infrastruktuuride ja 

tugis¿steemide arendamineñ meetmest ĂKeskkonna hªdaolukordadeks valmisoleku 

parandamineñ. 

 

2. Hankedokumentide lisad 

2.1. Lisa 1 ï Hankelepingu eseme tehniline kirjeldus; 

2.2. Lisa 2 ï S»lmitava hankelepingu projekt; 

2.3. Vormid: 

2.3.1. Vorm I ï Riigihankel osalemise avaldus; 

2.3.2. Vorm II ï Kinnitus kriminaal- v»i vªªrteo, likvideerimis- ja pankrotimenetluse kohta; 

2.3.3. Vorm III ï Pakkumuse maksumus. 

 

3. Hankelepingu ese 

Hankelepingu esemeks on 4 (neli) olmekonteinerit pªªstetººdele kaasatavatele isikutele. 

 

4. Hanke osadeks jaotumine 

Hankija ei ole hanget osadeks jaotanud. 

 

5. Pakkumuse ja selle vormistamise ¿ldtingimused  

5.1. Alternatiivsete pakkumuste esitamine ei ole lubatud. 

5.2. Pakkuja kannab k»ik Pakkumuse ettevalmistamise ning esitamisega seotud kulud. 

5.3. Pakkumuse koostamisel tuleb lªhtuda hanketeates, HD-s ja Eesti Vabariigis kehtivatest 

riigihangete teostamist reguleerivatest »igusaktidest. 

5.4. Konfidentsiaalsus: Hankija ei avalikusta Pakkujatelt saadud informatsiooni, kui »igusaktides ei 

ole sªtestatud teisiti. 

5.5. Pakkuja peab esitama k»ik Pakkumuse sisuks olevad dokumendid eesti keeles tr¿kitult 

paberkandjal ning kokku kºidetult 2 (kahes) eksemplaris. Pakkumuse originaali tiitellehele teha 

mªrge ĂOriginaalñ ja koopiale mªrge ĂKoopiañ. Erinevuste esinemisel originaalis ja koopiates 

loetakse »igeks originaal. 

5.6. Dokumendid, mida Pakkuja ise ei koosta v»ivad olla esitatud muus keeles, kuid peavad olema 

koos eestikeelse t»lkega. Vªlisriigi ametiasutuse poolt vªljaantud originaaldokumentidele peab 

olema lisatud vandet»lgi poolt kinnitatud t»lge eesti keelde. Tekstis ilmnevate vastuolude korral 

lªhtub Hankija t»lkest. 

5.7. Pakkuja esitab hankemenetlusel osalemise avalduse, mis on esitatud ettev»tte kirjaplangil ning 

millel on allkirja»igusliku juhatuse liikme v»i tema poolt volitatud esindaja allkiri. 

5.7.1. ¦hispakkumuse korral esitatakse taotlus hankemenetluses ¿hispakkujatena 

osalemiseks. 

 

6. Tehniline kirjeldus  

Hankelepingu eseme tehniline kirjeldus on esitatud HD Lisas 1. 

 

7. Hankelepingu tingimused 

7.1. Hankeleping s»lmitakse eesti keeles. 

7.2. Edukaks tunnistatud Pakkumuse esitanud Pakkuja, Hankija ja HD punktis 1.3. nimetatud asutus 

s»lmivad hankelepingu, milles lepitakse kokku k»ikides makse-, garantiitingimustes, 

tarneaegades koos tarnitavate kogustega, lepinguosaliste vastutuses jms tingimustes. 
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7.3. Hankelepingu projekt sisaldub HD Lisas 2. 

 

8. Pakkumuse minimaalne j»usoleku tªhtaeg 

8.1. Pakkumus peab olema j»us vªhemalt 90 pªeva vªltel alates Pakkumuste esitamise tªhtpªevast. 

8.2. Hankija v»ib Pakkujatelt taotleda Pakkumuste j»usoleku perioodi pikendamist lisaperioodi 

v»rra. Vastav taotlus ning Pakkuja vastus tuleb vormistada kirjalikult. 

 

9. Pakkujale esitatavad ¿ldn»uded 

9.1. Pakkujat v»i tema seaduslikku esindajat ei ole kriminaal- ega vªªrteomenetluses karistatud 

kuritegeliku ¿henduse organiseerimise v»i sinna kuulumise eest v»i riigihangete n»uete 

rikkumise v»i kelmuse v»i ametialase v»i rahapesualaste s¿¿tegude toimepanemise eest ja 

Pakkuja ei oma kehtivat karistust. 

9.2. Pakkuja ei ole pankrotis ega likvideerimisel, tema ªritegevust ei ole peatatud ning Pakkuja ei 

ole muus sellesarnases seisukorras asukohamaa seaduste kohaselt. 

9.3. Pakkuja suhtes ei ole algatatud sundlikvideerimist v»i muud sellesarnast menetlust Pakkuja 

asukohamaa seaduste kohaselt. 

9.3.1. Pakkuja esitab HD punktide 9.1., 9.2. ja 9.3. kohta Lisa 3 vormi II kohase kinnituse. 

9.4. Pakkuja on n»uetekohaselt tªitnud »igusaktidest tulenevalt riiklike tema asukoha kohalike 

maksude ja sotsiaalkindlustuse maksete tasumise kohustused. 

9.4.1. Pakkuja esitab Maksu- ja Tolliameti t»endi riiklike maksude sealhulgas 

sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohta (t»end peab olema vªljastatud mitte varem, 

kui 30 pªeva enne Pakkumuse esitamise tªhtaega) v»i Pakkuja asukoha riigi vastava 

pªdevusega ametiasutuse t»endi. 

9.4.2. Pakkuja esitab kohalike maksude tasumise kohta Pakkuja elu- v»i asukohajªrgse 

kohalike maksude maksuhalduri v»i Pakkuja asukohariigi vastava pªdevusega 

ametiasutuse t»endi riigihangete seaduse Ä 38 l»ike 1 punktis 4 nimetatud asjaolude 

puudumise kohta (juhul, kui Pakkuja asukariigi vastava pªdevusega ametiasutust selle 

sisuga t»endit ei vªljasta, esitab Pakkuja selle ametiasutuse t»endi maksuv»lgade 

puudumise kohta). 

9.5. Pakkuja poolt kasutatavatel alltººv»tjatel puuduvad HD punktides 9.1.- 9.3. ja 9.4. nimetatud 

ning riigihangete seaduse Ä 38 l»ikes 1 ja 2 sªtestatud hankemenetlusest k»rvaldamise alused. 

9.5.1. Pakkuja esitab kirjaliku kinnituse, et alltººv»tjatel puuduvad HD punktis 9.5. nimetatud 
k»rvaldamise alused. 

 

10. Kvalifitseerimise tingimused 

10.1. Pakkuja majanduslikule ja finantsseisundile esitatavad tingimused ja n»utavad dokumendid: 

10.1.1. Pakkuja viimase auditeeritud majandusaasta netokªive peab olema vªhemalt 

20 000 000 (kaksk¿mmend miljonit) krooni. 

10.1.1.1. Pakkuja esitab viimase auditeeritud majandusaasta aruande vªljav»tte (kui on 

kohaldatav), milles sisaldub bilanss, kasumiaruanne, tegevusaruanne ning audiitori 

jªrelotsus. 

10.2. Pakkuja tehnilise kompetentsusele esitatavad tingimused ja n»utavad dokumendid: 

10.2.1. Pakkuja peab olema tªitnud k»ik viimase 3 (kolme) aasta sarnaste hankelepingute 

esemetega hankelepingud. 

10.2.1.1. Pakkuja esitab viimase 3 (kolme) aasta sarnaste hankelepingu esemetega  seotud 

hankelepingute kronoloogilise loetelu koos hankijate, tarneaegade ja koguste 

ªranªitamistega. 

10.2.2. Pakkuja peab omama kvaliteedijuhtimisstandardi ISO 9001:2000 sertifikaati v»i muud 

samavªªrset kvaliteedisertifikaati. 

10.2.2.1. Pakkuja esitab omakªelise kinnituse ning Pakkuja vastava sertifikaadi koopia v»i 

samavªªrse dokumendi koopia eelnimetatud kvaliteedi tagamise standardite 

olemasolu kohta. 

10.2.3. Alltººv»tjate kasutamise korral peab Pakkuja oma Pakkumuses nªitama, kui suures 
osas hankelepingu mahust kavatseb Pakkuja s»lmida allhankelepinguid koos 



Lehek¿lg 5/30 

kavandatavate alltººv»tjate nimedega, kes osalevad vahetult hankelepingu tªitmises v»i 

kinnituse alltººv»tjate puudumise kohta. 

 

11. Pakkumus struktuur  

11.1. Pakkumus esitatakse jªrgmise struktuuri kohaselt:  

11.1.1. Tiitelleht, millele on mªrgitud Pakkuja nimi, ªriregistrikood, aadress, telefoni ja faksi 
numbrid ning e-posti aadress; Hankija nimi, aadress, riigihanke nimetus ja viitenumber; 

11.1.2. Sisukord; 

11.1.3. HD punktis 11.2. nimetatud volikiri (vajadusel); 

11.1.4. HD punktis 13.1.1. nimetatud omakªeline kinnitus; 

11.1.5. HD punktis 13.2. nimetatud ¿hispakkujate ¿hiskinnitus solidaarse vastutuse kohta 
(vajadusel); 

11.1.6. HD punktis 13.3. nimetatud ¿hispakkujate esindaja volikiri (vajadusel); 

11.1.7. HD Lisa 3 vormi I kohane hankemenetluses osalemise avaldus; 

11.1.8. HD Lisa 3 vormi II kohane kinnitus HD punktides 9.1.- 9.3. sªtestatud n»uete kohta; 

11.1.9. HD punktis 9.4.1. nimetatud Maksu- ja Tolliameti v»i Pakkuja asukoha riigi vastava 

pªdevusega ametiasutuse t»end; 

11.1.10. HD punktis 9.4.2. nimetatud Pakkuja elu- v»i asukoha kohalike maksude maksmist 

t»endav t»end; 

11.1.11. HD punktis 9.5.1. n»utud kinnitus alltººv»tjatel k»rvaldamise aluste puudumise kohta; 

11.1.12. HD punktis 10.1.1.1. n»utud viimase auditeeritud majandusaasta aruande vªljav»te; 

11.1.13. HD punktis 10.2.1.1. n»utud viimase 3 (kolme) aasta sarnaste hankelepingute esemetega 

kronoloogiline loetelu; 

11.1.14. HD punktis 10.2.2.1. n»utud kinnitus ning koopia standardi olemasolu t»endavast 

dokumendist 

11.1.15. HD punktis 10.2.3. n»utud info allhankijate poolt teostatava hankelepingu osa suuruse 

kohta; 

11.1.16. HD Lisas 1 toodud tehnilisele kirjeldusele vastav Pakkumus, sh pakutava asja fotod; 

11.1.17. HD Lisas 3 toodud Vormile III vastav hinnapakkumine, juhindudes HD punkti 14 

alapunktidest; 

11.1.18. HD punktis 15.1. n»utud pakkumuse tagatis. 

11.2. K»ik esitatud dokumentide lehek¿ljed (sh t»endid ja sertifikaadid) peavad olema nummerdatud 

lehek¿lje parempoolses alumises nurgas ning kinnitatud selleks »igust omava Pakkuja juhatuse 

liikme v»i tema poolt volitatud Pakkuja esindaja omakªelise allkirjaga. 

11.3. Parandused, vahelekirjutused esitatud dokumentides ei ole lubatud. 

 

12. N»uded Pakkumuse pakendamisele 

12.1. Pakkumus peab olema pakendatud lªbipaistmatus ¿mbrikus (edaspidi Pakend), rakendades 

abin»usid, mis vªlistavad kahtluse Pakendi v»imalikust eelnevast avamisest. Pakendamiseks 

kasutatud materjalid ning pakendamise metoodika peavad vªlistama Pakendi avanemise v»i 

kahjustumise normaalsel kªitlemisel. 

12.2. Pakend peab olema varustatud jªrgmiste kirjadega: 

12.2.1. Pakkuja nimi, ªriregistrikood, aadress, telefoni ja faksi numbrid ning e-posti aadress; 

12.2.2. Hankija nimi, aadress, riigihanke nimetus, riigihanke viitenumber; 

12.2.3. ĂPAKKUMUSñ 

12.2.4. ĂMitte avada enne 25.11.2008. a kell 10.15.ñ 

12.3. Pakend ei tohi sisaldada midagi muud peale HD-s n»utud dokumentide. 

12.4. Kui Pakend ei ole kindlalt suletud ning varustatud HD punktis 12.2.1.-12.2.4. mªrgitud 

kirjetega, siis Hankija ei vastuta Pakkumuse »igeaegse laekumise eest Hankija asukohta, samuti 

Pakkumuse kaotsimineku v»i nendes sisalduvate dokumentide kaotsimineku eest. 

 

13. ¦hispakkumuse esitamine 

13.1. Pakkuja ei v»i samas riigihankes esitada ¿hist pakkumust, olles ¿htlasi esitanud pakkumuse 

¿ksi, esitanud mitu ¿hist pakkumust koos erinevate teiste ¿hispakkujatega v»i kui ta on andnud 

teisele Pakkujale n»usoleku enda nimetamiseks pakkumuses alltººv»tjana. 
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13.1.1. Pakkuja omakªeline kinnitus nimetatud n»udele vastavuse kohta tuleb esitada koos 
Pakkumusega. 

13.2. ¦hispakkumuses peab sisalduma omakªeline kinnitus, et hankelepingu tªitmise eest vastutavad 

¿histaotlejad solidaarselt. Kinnitus tuleb allkirjastada k»igi ¿hispakkumuses osalejate poolt. 

13.3. ¦hispakkujad nimetavad hankemenetlusega ning hankelepingu s»lmimise ja tªitmisega seotud 

toimingute tegemiseks volitatud esindaja. Volikiri tuleb esitada koos ¿hispakkumusega. 

13.4. ¦hispakkujad v»ivad enda majandusliku ja finantsseisundi kvalifitseerimise tingimustele 
vastavuse t»endamiseks summeeritavate nªitajate puhul tugineda k»ikide ¿hispakkujate 

vastavatele summeeritud nªitajatele. 

 

14. Pakkumuse maksumus 

14.1. Pakkumuse maksumus tuleb esitada Eesti kroonides ilma kªibemaksuta vastavalt HD Lisas 3 

toodud Vormile III nªidates eraldi: 

14.1.1. 1 (¿he) olmekonteineri maksumus; 

14.1.2. hankelepingu kogumaksumuseks on 4 (nelja) pªªstetººdele kaasatavatele isikute 

olmekonteineri maksumus, sisaldades k»iki hankedokumentides ja pakkumuses 

kirjeldatut (sh koolitus, tarne, garantii jms) ja on Hankija jaoks l»plik. 

14.2. Maksumus peab sisaldama k»iki kulusid vªlja arvatud kªibemaks ning olema Hankija jaoks 

l»plik. Tarneklausel DDP Tallinn ĂIncoterms 2000ñ. 

 

15. Pakkumuse tagatis 

15.1. Pakkuja on kohustatud esitama krediidi- v»i finantseerimisasutuse v»i kindlustusandja garantii 

v»i deponeerima summa 70 000 EEK (seitsek¿mmend tuhat Eesti krooni) 

Rahandusministeeriumi arveldusarvele nr 10220034799018 ¦hispank viitenumbriga 

3100053420, selgitusega: riigihanke ĂOlmekonteiner pªªstetººdele kaasatavatele inimesteleñ 

viitenumber 108571 pakkumuse tagatis. 

15.2. Pakkumuse tagatis peab olema j»us vªhemalt pakkumuse j»usoleku tªhtaja jooksul. 

15.3. Krediidi- v»i finantseerimisasutuse v»i kindlustusandja garantii peab sªtestama, et Hankija saab 

garantii lunastada esimese kirjaliku n»ude, mis sisaldab rikutud kohustuste kirjeldust, esitamisel 

garantiiandjale. 

15.4. Pakkumuse tagatis kindlustab Hankijale Pakkuja poolt kohustuste (riigihangete seaduse Ä 34 lg 
1) tªitmata jªtmise korral kahjude tªieliku v»i osalise h¿vitamise. 

 

16. Pakkumuse esitamise tªhtpªev ja koht 

16.1. Pakkumus tuleb esitada 25.11.2008.a kell 10.00. Siseministeeriumi aadressil Pikk 61, 15065 

Tallinn. 

16.2. Hankija vªljastab Pakkumuse kªttesaamisel Pakkujale kirjaliku (allkirjastatud) t»endi, milles on 

mªrgitud Hankija nimi, Pakkumuse kªttesaamise kuupªev ja kellaaeg ning Pakkumuse esitanud 

Pakkuja nimi, registrikood, riigihanke nimetus ja riigihanke registreerimisnumber. 

16.3. Pakkuja v»ib oma Pakkumuse tagasi v»tta enne Pakkumuste esitamise tªhtpªeva, esitades 

Hankijale Pakkumusega samas vormis sellekohase teate. 

16.4. HD punktis 16.1. sªtestatud tªhtajast hiljem esitatud Pakkumusi Hankija lªbi ei vaata. Nende 

kohta vªljastatakse t»end vastavalt HD punktile 16.2. ning Pakkumus tagastatakse Pakkujale 

avamata kujul. 

16.5. Hankija esitab Pakkujale tema n»udmisel viivitamata kinnituse Pakkumuse kªttesaamise kohta. 

 

17. Pakkumuste avamine 

17.1. Pakkumuste avamine toimub 25.11.2008. a kell 10.15. Aadressil Pikk 61, 15065 Tallinn. 

17.2. Pakkumuste avamisel avatakse Pakkumused, mis on esitatud »igeaegselt, mida ei ole tagasi 

v»etud ja mida ei ole avatud enne HD punktis 17.1. nimetatud tªhtaega (puuduvad eelnevad 

avamisjªljed) nende esitamise jªrjekorras, alustades k»ige varem esitatust. 

17.2.1. Juhul kui Pakkuja on muutnud oma Pakkumust, esitades uue Pakkumuse, mille 

pakendile on kantud mªrge ĂUUS PAKKUMUSñ, avatakse Pakkumus, mille pakendile 

on kantud mªrge ĂUUS PAKKUMUSñ. 
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17.3. Pakkumuste avamisel v»ivad viibida k»ik Pakkujad v»i nende volitatud esindajad. Pakkumuse 

avamisel viibijad registreeritakse nimeliselt. 

17.4. Pakkuja esindaja peab olema v»imeline t»endama esindus»igust volikirja v»i muu samavªªrse 

dokumendiga. 

17.5. Pakkumuste avamisel Hankija: 

17.5.1. kontrollib esitatud Pakkumuste vastavust HD-s nªidatud Pakkumuse struktuurile ja 

dokumentide loetelule; 

17.5.2. koostab Pakkumuste avamise protokolli, kuhu kantakse Pakkujate nimed, 

registrikoodid ja esitatud Pakkumuste maksumused. 

17.6. Hankija esitab Pakkumuste avamise protokolli koopia k»ikidele Pakkujatele 3 (kolme) 
tººpªeva jooksul Pakkumuste avamisest arvates. 

 

18. Pakkujate kvalifitseerimine 

18.1. Hankija k»rvaldab Pakkuja hankemenetlusest vastavalt riigihangete seaduse Ä-le 38, kui 

Pakkuja ei ole esitanud HD punktides 9.3.1., 9.4.1.-9.4.3. ja 9.5.1. nimetatud dokumente, 

esitatud dokumentidest ilmneb hankemenetlusest k»rvaldamise alus v»i kui Pakkuja on 

esitanud valeandmeid Hankija kehtestatud n»uetele vastavuse kohta. Hankijal on »igus teha 

otsus Pakkuja hankemenetlusest k»rvaldamise kohta mis tahes ajal. 

18.2. Hankijal on »igus kontrollida Pakkuja kvalifikatsiooni kogu hankemenetluse vªltel. Pakkuja 

kvalifitseeritakse, kui Pakkuja vastab jªrgmistele tingimustele: 

18.2.1. Pakkuja on esitanud k»ik HD punktis 10 n»utud dokumendid; 

18.2.2. k»ik esitatud dokumendid on kehtivad ja vastavad Hankija poolt esitatud n»uetele; 

18.2.3. Pakkuja vastab k»ikidele HD punktides 10.1. ja 10.2. sªtestatud n»uetele. 

18.3. Pakkujat ei kvalifitseerita, kui ei ole tªidetud k»ik HD punkti 10.1.-10.2. alapunktides loetletud 

tingimused. Kvalifitseerimata jªetud Pakkuja ei osale edasises hankemenetluses. 

18.4. Kirjalik teade Pakkujate hankemenetlusest k»rvaldamise, kvalifitseerimata jªtmise ja 

kvalifitseerimise otsusest edastatakse Pakkujatele viivitamata, kuid mitte hiljem kui 3 (kolme) 

tººpªeva jooksul vastava otsuse tegemisest arvates. 

18.5. ¦hispakkumuse esitamise korral kvalifitseeritakse summeerimatute nªitajate osas Pakkujad 

eraldi. Numbrilised nªitajad summeeritakse, kusjuures summeerimisel saadav nªitaja peab 

vastama hanketeates esitatud tingimustele. Kui ¿ks Pakkujatest ei kvalifitseeru, jªetakse 

kvalifitseerimata k»ik ¿hispakkumuse esitanud Pakkujad. 

 

19. Pakkumuste vastavaks tunnistamine v»i tagasi l¿kkamine 

19.1. Hankija kontrollib esitatud Pakkumuste vastavust HD-s esitatud tingimustele. 

19.2. Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui : 

19.2.1. see on koosk»las k»ikide HD-s esitatud tingimustega; 

19.2.2. Pakkumuses ei esine sisulisi k»rvalekaldeid HD-s esitatud tingimustest. 

19.3. Hankija l¿kkab Pakkumuse tagasi, kui Pakkumus ei vasta HD-s esitatud tingimustele. 

19.4. Pakkuja, kelle Pakkumus on tagasi l¿katud, ei osale edasises hankemenetluses. 

 

20. K»ikide Pakkumuste tagasil¿kkamine 

20.1. Hankijal on »igus l¿kata tagasi k»ik Pakkumused igal ajal enne hankelepingu s»lmimist. 

20.2. Hankijal on »igus k»ik Pakkumused tagasi l¿kata, kui: 

20.2.1. ¿kski Pakkumus ei ole tunnistatud vastavaks; 

20.2.2. k»ikide Pakkumuste maksumused on hanke eeldatavast maksumusest ja Hankija 

reaalsetest v»imalustest nii palju suuremad, et hange ei ole sellise maksumusega -

Hankijale vastuv»etav; 

20.2.3. ettenªgematutel ja Hankijast mitteolenevatel p»hjustel, kui riigihanke hankemenetluse 

toimumise ajal on Hankijale saanud teatavaks uued asjaolud, mis vªlistavad v»i 

muudavad Hankijale ebaotstarbekaks hankemenetluse l»puleviimise HD-s esitatud 

tingimustel (sh muudatused seadusandluses v»i teistes »igusaktides. 

20.3. Kirjalik teade k»ikide Pakkumuste tagasil¿kkamise kohta edastatakse Pakkujatele viivitamata, 
kuid mitte hiljem kui 3 (kolme) tººpªeva jooksul vastava otsuse tegemisest arvates. 
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21. Pakkumuste hindamine ja Pakkumuse edukaks tunnistamine 

21.1. Pakkumuste hindamiskriteerium on madalaim maksumus. 

21.2. Hankija v»rdleb, hindab Pakkumusi ja tunnistab Pakkumused edukaks Pakkumuse 

hankelepingu kogumaksumuse alusel (HD punkt 14.1.2.). 

21.3. Hankija tunnistab edukaks Pakkumuse, mille hankelepingu kogumaksumus on madalaim. 

21.4. Kirjalik teade eduka Pakkumuse teinud Pakkuja kohta esitatakse Pakkujatele viivitamata, kuid 

mitte hiljem, kui 3 (kolme) tººpªeva jooksul vastava otsuse tegemisest arvates. 

 

22. Selgitused 

22.1. Hanketeate ja hankedokumentide sisu kohta saab selgitusi kirjalikul pººrdumisel Pikk 61, 

15065 Tallinn v»i e-posti aadressil riigihanked@siseministeerium.ee. 

22.2. ¦ldjuhul toimub selgituste taotlemine ja vastuste esitamine e-postiga. Pººrdumine tuleb 

vormistada eesti keeles. 

22.3. Hankija vastab taotlusele 3 (kolme) tººpªeva jooksul vastava taotluse saamisest arvates, 

edastades vastuse k»ikidele Pakkujatele. 

22.4. Hankija annab selgitusi eesti keeles. 

mailto:riigihanked@siseministeerium.ee
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Lisa 1 - Tehniline kirjeldus  

 
1. ¦LDNìUDED  

1.1. ¦ldist 

1.1.1. Pªªstetººde olmekonteiner (edaspidi Konteiner), koosneb kªesoleva dokumendi m»istes 

Konteinerist, mis komplekteeritakse pªªstetººdele kaasatavate ja pªªstetººtajate olmeks 

vajaliku varustusega ja on ette nªhtud kasutamiseks pªªstetººdel inimeste ja vara pªªstmiseks 

ning keskkonna kaitseks tehtavate tººde lªbiviimisel. 

1.1.2. Konteiner peab koosnema ñkolm ¿hesò konteiners¿steemist, mille 2 (kaks) osa on kokku-lahti 

klapitavad. Konteiner on avatud, kui Konteineri 2 (kaks) osa on lahti klapitud. Konteiner on 

suletud, kui Konteineri 2 (kaks) osa on kokku klapitud. 

1.1.3. Konteiner peab olema transporditav Pªªste konteinerautodega, mis on varustatud 

kastivahetuss¿steemiga. Kastivahetuss¿steem  vastab standardile STANAG 2413 v»i 

samavªªrsele. 

1.1.4. Kªesolevas dokumendis kirjeldatud tehnilised nªitajad ja tingimused on miinimumn»uded, 
millede tªitmise peab Pakkuja tagama. Kui Pakkuja pakub miinimumn»uetest paremaid 

nªitajaid, siis peab ta selle fikseerima oma Pakkumises. 

1.1.5. Konteinerile esitatavate kohustuslike tehniliste n»uete ja/v»i standardite muutuste jªlgimine on 
Pakkuja kohustus. Uute normide kehtestamisest v»i muutmisest tuleb teavitada ka Ostjat. 

1.1.6. Konteineri konstruktsioonilised ja funktsionaalsed lahendused peavad v»imaldama kªsitseda 
Konteinerit lihtsalt, turvaliselt ja kiirelt. 

1.1.7. Konteiner peab olema komplekteeritud standardteostuses kvaliteetsete komponentide ja 

tarvikutega, mis peavad olema vastupidavad ja kasutatavad Konteineri kogu ekspluatatsiooniea 

kestel. 

1.1.8. Ekspluatatsiooni ea jooksul peab Konteiner vastama kªesolevas dokumendis Konteinerile 

esitatud n»uetele. Konteineri ekspluatatsiooniiga peab olema vªhemalt 20 (kaksk¿mmend) 

aastat. 

1.1.9. Kªesolevas tehnilises spetsifikatsioonis esitatud n»uded kehtivad tªisvarustuses ja tªielikult 
(kuni maksimaalkaaluni) koormatud Konteineri kohta. 

 

 

1.2. Standardid, »igusaktid, eeskirjad ja juhised 

1.2.1. K»ik Konteineri osad ja komponendid peavad vastama Eesti Vabariigis ja Euroopa Liidus 
kehtivatele »igusaktidele, normdokumentidele, eeskirjadele ja standarditele. 

1.2.2. Lisaks kªesolevale tehnilisele spetsifikatsioonile on kehtivad muuhulgas ka jªrgnevad ¿ldised 
normid ja p»hin»uded: 

1.2.2.1. Konteineril peab olema konteinerautodele laadimiseks s¿steem, mis peab vastama standardile 
STANAG 2413 ñDemountable load carring platformsò v»i samavªªrsele; 

1.2.2.2. Konteiner peab vastama standardile ISO668 ñSeries 1 freight containers. Classification, 

dimensions and ratingsò, 1CC klassi n»uetele v»i samavªªrsele. N»ude ei kehti kogu 

Konteineri pikkusele ja k»rgusele, kuna Konteiner on varustatud konteinerautodele laadimise 

s¿steemi ja markiisiga (teisaldatavale varjualusele); 

1.2.2.3. Konteiner peab vastama standardi ISO1161 ñSeries 1 freight containers - Angle fittings. 

Technical requirementsò v»i samavªªrsele, mis on standard konteineri nurgalukkude 

(fittingute) kohta sobimaks transportimiseks laevadel, autodel ja lennukites; 
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1.2.2.4. Konteiner peab vastama standardile EN 1846-1 ñFirefighting and rescue service vehicles - Part 

1: Nomenclature and designationò.v»i samavªªrsele. 

 

 

2. FUNKTSIONAALSED NìUDED 

 

2.1 Kasutustingimused 

2.1.1. Konteiner ja k»ik selle osad peavad tººtama hªireteta vªlistemperatuuride vahemikus +30ÁC 

kuni ï30ÁC, (EN-1846-2, lk 4 ja lisa D punkt 7; EN-1028-1, lk 5). 

2.1.2. Konteiner peab olema soojusisolatsiooniga nii, et Konteineris on v»imalik hoida 

toatemperatuuri aastaringselt vªhemalt +18ÜC. 

 

2.2. N»uded Konteineri v»imekusele 

2.2.1. Konteinerit peab olema v»imalik s¿ndmuskohal kasutusvalmidusse seada kuni 3 (kolme) 
inimesega ja kuni 30 (kolmek¿mne) minutiga. Konteiner on kasutusvalmis kui suletud 

Konteiner avatakse ja Konteineri sisustus ning lisavarustus on paigaldatud kasutamiseks 

ettenªhtud kohtadele ja asenditesse ning Konteineri seadmed tººtavad. 

2.2.2. Konteineris peab olema v»imalik mahutada ¿heaegselt vªhemalt 16 (kuusteist) inimest, kellele 
tagatakse s¿ndmuskoha olme, mis on mªªrdunud riiete vahetus, kªte puhastus, toitlustus 

(v»imlus valmistada teed ja kohvi ning soojendada toitu), n»upidamine (instrueerimine, 

¿lesannete jagamine, aruandlus, intervjueerimine, juhtimine jne). 

2.2.3. Konteiner peab olema v»imeline iseseisvalt tagama tººkeskkonna vªhemalt 6 (kuue) h jooksul. 

 

2.3. N»uded Konteineri paigaldamisele 

2.3.1. Konteinerit peab olema v»imalik kasutada maatasapinnale paigaldatuna kui ka konteinerautole 
kinnitatuna. Konteineri sissepªªsu trepi v»i platvormi lahendused koosk»lastatakse Ostjaga 

vastavalt heakskiidetud Pakkuja poolsele ideelahendusele. 

2.3.2. Avatud Konteineri, mille 2 (kaks) osa on lahti klapitud, peab olema v»imalik paigaldada 
maatasapinnale ilma tªiendava toetuseta. Konteineril peab olema 4 (neli) nivelleerimisjalga. 

2.3.3. Avatud Konteineri, mille 2 (kaks) osa on lahti klapitud, p»rand peab olema ¿hes tasapinnas. 

2.3.4. Konteinerautole laetud ja avatud Konteineri lahti klapitud osad ei tohi vajada lisatoestamist. 

2.3.5. Pakkuja peab esitama pakkumuses Konteineri avamiseks ja sulgemiseks tehtavate 

tººprotseduuride kirjelduse koos vajalike inimeste arvu ja hinnangulise ajagraafikuga. 

 

2.4. N»uded juhtimiss¿steemile 

2.4.1. Konteiner peab olema konstrueeritud nii, et selle juhtimine ja muud sellega seotud toimingud 

oleksid isiklikku pªªstevarustust kandes lihtsad. 

2.4.2. Tººriistad, juhtimis- ja hoiatusseadmed grupeeritakse ¿ksikute varustuse osadena kokku ning 

koosk»lastatakse Ostjaga vastavalt heakskiidetud Pakkuja ideelahendusele. 

2.4.3. Tººriistad, juhtimis- ja hoiatusseadmed paigutatakse tººpositsioonile nii lªhedale kui on 

praktiline ja valgustatakse nii, et nad on nªhtavad 1 (¿he) meetri kauguselt igasugustes 

ilmastikutingimustes. 
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2.4.4. Tººriistad ja juhtimisseadmed on mªrgistatud pilts¿mbolitega, mis on vastavuses ISO/DIS 
10085:2000 standarditega v»i samavªªrsega.. 

 

2.5. N»uded tªhistamisele 

2.5.1. Konteinerile kantakse vªrvikombinatsioon: punane p»hivªrv (vªrvitoon rahvusvahelises 
vªrvikataloogis RAL vastavalt 3001). 

2.5.2. Plastmassist, kummist v»i muust materjalist vªrvimata v»i kroomitud osade katmine 
p»hivªrviga toimub vastavalt Ostjaga kokkulepitud tingimustele. 

2.5.3. Konteinerile kantavad kirjed: 

2.5.3.1. Konteineri katusel ja k»ikidel k¿lgedel peab olema valge (vªrvitoon rahvusvahelises 
vªrvikataloogis RAL vastavalt 9010) reflektoorse kleebisega kirje ñP  STEò ja 

ñLOGISTIKAò vastavalt Ostjaga kokkulepitud tingimustele. 

2.5.4. Katusele ja k¿lgedele paigaldatavate muude reflektoorsete kleebiste paigaldamine toimub 

vastavalt Ostjaga kokkulepitud tingimustele. 

2.5.5. Konteineri gabariitide tªiendavaks tªhistamiseks peavad Konteinerile olema paigaldatud 

reflektoorsed kleebised. Konteineri k»ikidel k¿lgedel peab olema k»ikidel k¿lgede servadel 

kogu k¿lje pikkuses kollane reflektoorne kleebis. 

2.5.6. Konteineri luugid, platvormid, sahtlid, lastimisalused jms, mis ulatuvad suletud v»i avatud 

Konteinerist eemale 25 cm v»i rohkem, peavad ¿mber s»iduki liikuva personali hoiatamiseks 

olema tªhistatud valge-punase reflektoorse kleebisega. 

 

 

3. TEHNILISED NìUDED 

 

3.1. Tehnilised parameetrid 

3.1.1. Konteinerile tootja poolt mªªratud tªismass peab olema kuni 8500 kg, millest Konteineri 

t¿himass v»ib olla kuni 4000 kg. 

3.1.2. Suletud Konteineri esitatud maksimaalne pikkus, koos Konteineri k¿lgedele paigaldatud 

teisaldatavate seadmete ja varustusega (markiis jne), peab olema vªhemalt 6048 millimeetrit ja 

ei tohi ¿letada 6500 millimeetrit. 

3.1.3. Suletud Konteineri laius peab olema 2438 millimeetrit. Esitatud maksimaalne laius kehtib koos 

Konteineri k¿lgedele paigaldatud seadmete ja varustusega. 

3.1.4. Suletud Konteineri k»rgus peab olema vªhemalt 2591 millimeetrit ja ei tohi ¿letada 2800 

millimeetrit. Esitatud maksimaalne lubatud k»rgus kehtib Konteinerile koos katusele 

paigaldatud varustusega. 

3.1.5. Suletud Konteineris peab olema sisemist kasutatavat p»randapinda vªhemalt 9,0 m
2
. 

3.1.6. Avatud Konteineri, mille 2 (kaks) osa on lahti klapitud, peab olema sisemine k»rgus vªhemalt 
2050 millimeetrit. Esitatud minimaalne lubatud sisemine k»rgus kehtib koos Konteineri lakke 

paigaldatud varustusega vªlja arvatud kliimaseadme puhur ehk evaporaator. 

3.1.7. Avatud Konteineris, mille 2 (kaks) osa on lahti klapitud, peab olema sisemist kasutatavat 

p»randapinda vªhemalt 35,0 mĮ. 

 

3.2. N»uded raamistiku ja kattedetailide osadele ja materjalidele 
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3.2.1. Konteineri konstrueerimisel tuleb arvesse v»tta s»itmise ajal Pªªste konteinerauto 

kastivahetuss¿steemis ja ġassiiraamis esinevaid elastseid vªªndeid. 

3.2.2. Konteineri kinnituss¿steem (sh t»stekonks) peab taluma kogu Konteineri ja varustuse raskust. 

Peab vastu pidama tªielikult koormatud Konteineri transportimisele ning selle kªigus 

tekkivatele lººkidele, vibratsioonile ja vªªnetele. 

3.2.3. Konteineri metallipinnad peavad olema kaitstud efektiivsete ja kauakestvate (pikaealiste) 

kaitsevahenditega, mis hoiavad ªra metallikonstruktsioonide korrodeerumisest p»hjustatud 

metallide mehaanilise vastupidavuse vªhenemise ning muuhulgas ka esteetiliste probleemide 

tekkimise. 

3.2.4. Konteineri karkass peab olema valmistatud k»rgt»mbeterasest ja olema nurkadest 

lisatugevusega ning vastama standarditele ISO 668 ja ISO1161 v»i samavªªrsele. 

3.2.5. Konteineri keskmise osa karkassi paneeli paksus peab olema vªhemalt 60 mm ja ei v»i ¿letada 

80 mm. Paneeli vªlimine kate peab olema valmistatud vªhemalt 0,6 mm PVC kattega 

galvaniseeritud teraslehest. Paneelide soojusisolatsiooniks peab olema niiskuskindel materjal 

nªiteks pol¿uretaan. 

3.2.6. Konteineri paneelid peavad olema ¿he v»i mitme seinapaneeli vigastuse korral eraldi 
vahetatavad. 

3.2.7. Konteineri sisemine p»randakate peab olema libisemiskindast PVC kattest. Konteineri 
p»randakate peab olema kergelt puhastatavast materjalist. 

 

3.3. N»uded akendele ja ustele 

3.3.1. Konteineri tagak¿ljel peab olema 1 (¿ks) peasissepªªsu uks m»»tmetega KxL 2000 x 

vªhemalt 950 mm). Uksel peab olema vªhemalt 1/4 osas turvaklaasist aken. Uks peab 

olema lukustatav. Uksel peab olema uksesulgur (peab olema v»imalik jªtta avatud 

asendisse). 

3.3.2. Konteineri 1 (¿he) lahtiklapitava k¿lje keskel peab olema 1 (¿ks) uks. Uks peavad olema 

lukustatav ja soojustatud. Ukse paigutus koosk»lastatakse vastavalt Ostja poolt heakskiidetud 

Pakkuja ideelahendusele. 

3.3.3. Konteineril peab olema 3 (kolm) turvaklaasist akent m»»tmetega KxL vªhemalt 750 x 
vªhemalt 900 mm. Akende paigutus koosk»lastatakse vastavalt Ostja poolt heakskiidetud 

Pakkuja ideelahendusele. 

3.3.4. Konteineri tehnilise ruumi uks peab olema galvaniseeritud teraslehest valmistatud soojustatud 

terasuks. Tehnilise ruumi uks asub Konteineri esik¿ljes. 

 

3.4. N»uded peasissepªªsule 

3.4.1. Konteineri peasissepªªs peab olema Konteineri tagak¿ljel. Peasissepªªs peab olema tªhistatud. 

3.4.2. Peasissepªªsu uksest sisenemiseks peab olema kaldtrepp. Kaldtrepp peab olema alumiiniumist 
ja teisaldatav. Kaldtrepp peab olema seatav 0 mm kuni 450 mm maapinna ja Konteineri 

peasissepªªsu suhtes. Kaldtrepi ehitus ja paigutus koosk»lastatakse vastavalt Ostja poolt 

heakskiidetud Pakkuja ideelahendusele. 

3.4.3. Konteineri peasissepªªsul peab olema markiis ehk varjualune. Varjualusele peab olema 

v»imalik paigaldada seinad (nªiteks kattetendi materjal erikaaluga 650 g/mĮ). Varjualuse ehitus 

ja paigutus koosk»lastatakse vastavalt Ostja poolt heakskiidetud Pakkuja ideelahendusele. 

3.4.4. Konteineri peasissepªªsu k»rval peavad olema riidenagid (nªiteks mªªrdunud kustutusriided 
(16 komplekti). 
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3.5. N»uded katusele 

3.5.1. Konteineri katusele ronimiseks peab Konteinerile olema paigaldatud libisemiskindel redel. 

3.5.2. Konteineri keskmise osa katusel asuv k»ndimisala laius peab olema vªhemalt 1 m. 

3.5.3. Konteineri keskmise osa katusel olev k»ndimisala peab taluma koormust vªhemalt 200 kg 

(kaks inimest) ja olema libisemiskindel. 

 

 

4. NìUDED KOMPONENTIDELE  

4.1. Kaitsmed, releed, l¿litid ja elektrijuhtmestik 

4.1.1. K»ik Konteineri kaitsmed (Automaatkaitsmed ICE 529/IP44) ja releed peavad olema 
paigaldatud kergesti juurdepªªsetavasse ja nªhtavasse kohta (soovitavalt juhtpaneelil). 

Kaitsmed, releed, l¿litid ja elektrijuhtmestik peavad olema niiskuse, rikkevoolu jms eest 

kaitstud. 

4.1.2. Tººriistad, juhtimis- ja kontrollseadmed grupeeritakse ¿ksikute varustuse osadena kokku. Need 

paigutatakse tººpositsioonile nii lªhedale kui on praktiline: Varustatakse signaallampidega ja 

juhtl¿lititega ning valgustatakse nii, et nad on nªhtavad 1 m kauguselt igasugustes 

ilmastikutingimustes. 

 

4.2. Konteineri elektritoiteallikad  

4.2.1. Konteineril peab olema autonoomne diiselk¿tusel elektrigeneraator MOSA GE 600 DES/GS 

electric start v»i sellega samavªªrne. 

4.2.2. Elektrigeneraator ja elektris¿steemi osad peavad v»imaldama k»igi elektris¿steemi kuuluvate 
tarbijate samaaegset tººtamist 75% tººkoormuse juures vªhemalt 6 h. 

4.2.3. Elektrigeneraatoril peab olema kaugjuhtimisega kªivitusseade ja k¿tuse taseme andur koos 
hoiatusseadmega, mille paigutus ja tººp»him»te koosk»lastatakse vastavalt Ostja poolt 

heakskiidetud Pakkuja ideelahendusele. 

4.2.4. Konteinerit peab olema v»imalik ¿hildada vªlistoiteallikaga (voolusagedusega 50 HZ), milleks 
Konteineril peab olema 1 (¿ks) vªlisseina kontakt (voolutugevusega 16 A ja voolupingega 230 

V), mis peab vastama klassifikatsioonile IP67 v»i samavªªrsele ja 1 (¿ks) vªlisseina kontakt 

(voolutugevusega 16 A ja voolupingega 400 V). 

 

4.3. N»uded Konteineri k¿ttes¿steemile ja ventilatsioonile 

4.3.1. Konteineri keskmise osa p»randal peab olema elektrik¿te, mida on v»imalik reguleerida 
(termostaat) ja vajadusel sisse/vªlja l¿litada. 

4.3.2. Konteineril peab olema kliimaseade Airwell SX 18 v»i sellega samavªªrne kliimaseade. 

Kliimaseadme puhur ehk evaporaator peab paiknema Konteineri peasissekªigu vastas asuvas 

seinas lae all. 

4.3.3. Konteineril peab olema sissepuhutava »hu eelsoojendusega ventilatsiooniseade Systemair Mini 

TAM-321 (570 l/h) v»i sellega samavªªrne ventilatsiooniseade. 

4.3.4. Konteineri sundventilatsioon peab tagama »huvahetuse vªhemalt 6 liitrit tunnis inimese kohta. 

Ventileeritav »hk peab olema tolmust filtreeritud. 
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4.4. N»uded elektripistikutele 

4.4.1. Konteineri olmeruumis peab olema vªhemalt 14 (neliteist) seinakontakti (voolutugevusega 

16A), mis peavad vastama klassifikatsioonile IP44 v»i samavªªrsele. Toitlustuspunkti 

seadmete seinakontaktid peavad olema eraldi kaitsmegrupi all. 

4.4.2. Konteineril peab olema 2 (kaks) vªlisseina kontakti (voolutugevusega 10 A), mis peavad 

vastama klassifikatsioonile IP67 v»i samavªªrsele ja olema eraldi kaitsmegrupi all. 

4.4.3. Seinakontaktide paigutus ja arv koosk»lastatakse Ostjaga vastavalt Pakkuja ideelahendusele. 

 

4.5. N»uded sisevalgustusseadmetele 

4.5.1. Konteinerisse peab olema paigaldatud 9 (¿heksa) laevalgustit (luminofoorvalgusti v»imsusega 
2x36W). 

4.5.2. Konteineris, mille 2 (kaks) osa on lahti klapitud, peavad laevalgustid olema paigaldatud 

Konteineri tagumisest k¿ljest (peasissekªigu) poolt vaadatuna kolmes reas (vasakul, paremal ja 

keskel). 

4.5.3. Konteineri tehnilises ruumis peab olema 1 (¿ks) laevalgusti (luminofoorvalgusti v»imsusega 

2x36W). 

4.5.4. Laevalgustite l¿litamine ja l¿litite asukohad koosk»lastatakse Ostjaga vastavalt Pakkuja 
ideelahendusele. 

4.5.5. Konteinerisse peab olema paigaldatud 1 (¿ks) evakuatsiooni valgusti (v»imsusega 8W) 
peasissekªigu vasakusse ¿lanurka. 

 

4.6. N»uded vªlisvalgustusseadmetele 

4.6.1. Konteinerile peab olema paigaldatud 4 (neli) tººvalgustit (hajusvalgustus proģektorid 

v»imsusega vªhemalt 55 W). 

4.6.2. Tººvalgustid peavad olema kinnitatud Konteinerile maatasa pinnast v»imalikult k»rgele. 

4.6.3. Tººvalgusteid peab olema v»imalik l¿litada eraldi k¿lgede kaupa. Tººvalgustite l¿litamine ja 
l¿litite asukohad koosk»lastatakse Ostjaga vastavalt Pakkuja ideelahendusele. 

4.6.4. Tººvalgustite asukohad, l¿litamine ja l¿litite asukohad koosk»lastatakse Ostjaga vastavalt 
Pakkuja ideelahendusele. 

 

4.7. N»uded raadio ja televisiooniseadmetele 

Konteineril peab olema valmidus autoraadio ja televiisori paigaldamiseks. 

 

 

5. NìUDED ALARMSEADMETELE JA SìIDUTULEDELE 

 

5.1. Konteineri esi- ja tagak¿ljele peab olema paigaldatud mªrgutuled, mis vastavad Euroopa 

direktiivi 95/54/CE ja reegli R65 n»uetele. 

5.2. Konteineri k»ikidel k¿lgede ¿lanurkades peab olema 2 (kaks) LED-t¿¿pi sinist mªrgutuld. 

Mªrgutuled peavad olema tasapinnalised. 

5.3. Mªrgutuled peavad olema ¿hendatavad konteinerauto alarmelektris¿steemiga, ¿hendamine ja 

l¿litamine lepitakse kokku Ostjaga enne paigaldamist. 
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5.4. Konteineril peab esi- ja tagak¿ljele peab olema paigaldatud konteinerauto elektris¿steemiga 

¿hendatud gabariidi- ja suunatuled. 

 

 

6. NìUDED SIDEVAHENDITELE  

 

6.1. Konteineris peab olema valmidus TETRA raadioterminali paigaldamiseks, paigalduskoht 

lepitakse Ostjaga eelnevalt kokku. 

6.2. Konteinerile peavad olema paigaldatud raadioterminali antenn ja antennikaabel, antennikaablid 

peavad olema mªrgistatud. Antenni ¿lemine painduv ots v»ib ¿letada Konteineri k»rguse 

gabariidi m»»tu. 

6.3. Sidevahendite paigaldamine korraldatakse Pakkuja poolt vastavalt Ostja esitatud tellimusele. 

Paigaldamise hind on arvestatud hanke maksumusse. 

 

 

7. NìUDED SISUSTUSELE 

 

7.1. ¦ldised n»uded 

7.1.1. Pakkuja peab esitama Konteineri sisustuse paigutuse ideelahenduse vastavalt Ostja poolt 

esitatud Konteineri sisustuse kirjeldusele ja jaotusele. Pakkuja valmistab Pakkuja poolt 

pakutava ja paigaldatava sisustuse vastavalt Ostja tellimusele. 

7.1.2. Pakkumus peab sisaldama Pakkuja poolt pakutava ja paigaldatava Konteineri sisustuse 

ªramahutamiseks ja kªttesaamiseks vajalikke kinnitusi, sh vaheseinu, sahtleid, riiuleid, 

liugsahtleid, liugriiuleid ja liugseinu ning teisaldatavaid transpordimooduleid. 

7.1.3. Ostja poolt esitatud Konteineri tehnilises kirjelduses toodud sisustuse kirjeldus v»ib muutuda 
vastavalt Pªªste operatiivtaktikalistele vajadustele ning Ostja poolt heaks kiidetud Pakkuja 

ettepanekutele. 

7.1.4. Konteineri tehniline ruum ja olmeruum peab olema ehitatud nii, et sisustust saab kinnitada 

kindlalt ja turvaliselt ettenªhtud kohtadele nii transpordi- kui ja kasutusasendis. Suletud 

Konteinerisse paigaldatud sisustust peab olema v»imalik kinnitada selliselt, et Konteinerit on 

v»imelik transportida, sh peale ja maha laadida, Pªªste konteinerautoga. 

7.1.5. Sisustus kinnitatakse s»ltuvalt  gabariidist, kujust ja massist roostevabast terasest v»i plastist 
fiksaatorite, kummitrippidega v»i paigutatakse riiulitesse, kastidesse jne. Pakkumus peab 

sisaldama Pakkuja poolt pakutava ja paigaldatava sisustuse kinnitusi. 

7.1.6. K»igi luukide, kappide, lastimisaluste jms juures olevad kªepidemed, ukselingid ja/v»i 
kªsipuud peavad olema ehitatud arvesse v»ttes kinnaste kasutamist. 

7.1.7. Konteiner peab olema ehitatud nii, et k»ige raskem varustus paigutatakse ruumide p»randale. 

 

7.2. N»uded tehnilise ruumi sisustusele 

7.2.1. Konteineri tehniline ruum on eraldatud Konteineri olmeruumist helikindla vaheseinaga. Ruum 

peab paiknema Konteineri keskmises mitte lahti klapitavas osas, ruumi sissepªªs peab 

paiknema Konteineri esik¿ljes. 
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7.2.2. Konteineri tehnilisse ruumi tuleb paigaldada, elektrikilp, diiselgeneraator, kliimaseadme 

kompressor (puhur ehk evaporaator on olmeruumis), sissepuhutava »hu eelsoojendusega 

ventilatsiooniseade. 

 

7.3. N»uded olmeruumi sisustusele 

7.3.1. Konteineri transpordiasendis peab olema Konteineri keskmise ossa mahutatud ja kinnitatud 

kogu Konteineri olmeruumi sisustus. 

7.3.2. Konteineri mººbel peab olema valmistatud melamiin v»i naturaalspoonkattega 

puitlaastplaatidest. Tººtasapinnad peavad olema valmistatud k»rgsurve laminaatkihiga kaetud 

puitlaastplaatidest, mis peavad olema vastupidavad kuumusele ja kriimustustele. 

7.3.3. Vastavalt kasutusotstarbele tuleb Konteineri olmeruumi n»upidamiste tsooni paigaldada: 

7.3.3.1. 1 (¿ks) tººlaud m»»tmetega PxLxK 2000x1000x700 mm ja 8 (kaheksa) seljatoega 

tooli m»»tmetega PxLXK 500x500xvªhemalt 450 mm; 

7.3.3.2. 1 (¿ks) tººlaud m»»tmetega PxLxK 1300x700x700 mm ja tººlaua alune sahtliga 

kapp m»»tmetega KxLxS 600x450x500 mm ning 1 (¿ks) seljatoega tool 

m»»tmetega PxLXK 500x500x vªhemalt 450 mm; 

7.3.3.3. 1 (¿ks) kontoririiul ilma usteta m»»tmetega KxLxS 1800x1000x380 mm; 

7.3.3.4. 1 (¿ks) teisaldatav valge markertahvel (m»»tmetega 1200x1200mm). 

7.3.4. Vastavalt kasutusotstarbele tuleb Konteineri olmeruumi sººgi- ja puhketsooni paigaldada: 

7.3.4.1. polsterdatud istme ja seljatugedega istepingid vªhemalt 12 (kaheteistk¿mnele) 

inimesele m»»tmetega PxLXK 500x500x vªhemalt 450 mm ja 1 (¿ks) sººgilaud 

m»»tmetega PxLxK 2500x1000x700 mm ning 3 (kolm) taburetti m»»tmetega 

PxLXK 500x500x vªhemalt 450 mm. 

7.3.5. Vastavalt kasutusotstarbele tuleb Konteineri olmeruumi toitlustustsooni paigaldada 1 ¿he 

mitmefunktsioonilise kolme poolega kapi, millesse paigaldatakse: 

7.3.5.1. 1 (¿ks) mikrolaineahi (vªhemalt 1500W); 

7.3.5.2. 1 (¿ks) k¿lma ja sooja vee automaat (nªiteks k¿lm vesi 105W ja soe vesi 440W ja 

teisaldatav veemahuti vªhemalt 18 liitrit); 

7.3.5.3. 1 (¿ks) k¿lmkapp (neto mahtuvus vªhemalt 85 liitrit); 

7.3.5.4. 1 (¿ks) veekeedukann (vªhemalt 1000W ja 1,7 liitrit); 

7.3.5.5. 1 (¿ks) kohviautomaat (vªhemalt 2000W ja 1,1x2 liitrit); 

7.3.5.6. sahtlid toidun»udele ja toiduainetele, sahtlid peavad olema metallsiinidel; 

7.3.5.7. sahtlid kontoritarvetele, sahtlid peavad olema metallsiinidel; 

7.3.5.8. 1 (¿ks) riiul raadiosideterminalile ja Konteineri juhtimisseadmetele. 

7.3.6. Vastavalt kasutusotstarbele tuleb Konteineri olmeruumi h¿gieeni ja riietustsooni paigaldada: 

7.3.6.1. 1 (¿ks) sahtlite ja riiulitega kapp, millesse paigaldatakse kªtepesu-, kªtekuivatus- ja 

silmaloputusseade, meditsiinikohver m»»tudega 42x32x20mm (www.terviseabi.ee) 

ning peegel; 

7.3.6.2. 1 (¿ks) riidenagi vªhemalt 15 (viieteistk¿mne) konksuga; 

7.3.6.3. 2 (kaks) kangast k¿ljele l¿katavat kardinat, mis eraldab h¿gieeni ja riietustsooni 

¿lejªªnud olmeruumist; 

http://www.terviseabi.ee/
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7.3.6.4. 1 (¿ks) kapp, mille riiulitele peab olema paigaldatud mobiiltelefonide laadimise 

seade ja peab olema paigaldatud 2 MICA MLC ja 1 MICA ILC kªsilampi laadijat 

(http://www.mica.fi) ning moodulkapid isiklike asjade hoiustamiseks; 

7.3.6.5. 1 (¿ks) kaanega pr¿gikast mahuga vªhemalt 60 liitrit; 

7.3.6.6. 1 (¿ks) uksematt, ilmastikukindel ja m»»tudega LxP 900x1500 mm. 

7.3.7. Muu Konteinerisse paigaldatav varustus: 

7.3.7.1. 1 (¿ks) seinakell suurte numbritega ja lªbim»»duga vªhemalt 250 mm; 

7.3.7.2. 1 (¿ks) suitsuandur; 

7.3.7.3. 1 (¿ks) 6 kg ABCE tulekustuti; 

7.3.7.4. 1 (¿ks) kokkupandav pr¿gikoti kªru kummiratastega pr¿gikottidele mahuga 

vªhemalt100 liitrit; 

7.3.7.5. 1 (¿ks) komplekt Konteineri koristusvahendeid (harjad, k¿hvel, mopp jne). 

 

 

8. INFO KONTEINER I  KASUTAMISE KOHTA  

 

8.1. Kasutusjuhend 

8.1.1. Konteineriga peab olema kaasas eestikeelne kasutusjuhend ja Konteineri avamise ja sulgemise 

l¿hijuhend. 

8.1.2. Pakkuja esitab kasutusjuhendi Ostjale koos Konteiner ¿leandmisega. Esitatav kasutusjuhend 
tuleb koosk»lastada Ostjaga vªhemalt 2 (kaks) kuud enne tarnetªhtaega. 

8.1.3. Kasutusjuhend peab olema tr¿kitud ja kºidetud. 

8.1.4. Pakkuja peab esitama kasutusjuhendid ka elektroonilisel kujul (CD plaadil). 

8.1.5. Pakkuja peab tagama kasutusjuhendites »igete erialaste terminite kasutamise. Kasutusjuhendite 
t»lkimisel peab Pakkuja terminoloogia osas konsulteerima vastava eriala spetsialistidega. 

 

8.2. Konteiner kasutusjuhend peab sisaldama vªhemalt: 

8.2.1. Infot Konteineri kasutamise ja hoidmise kohta; 

8.2.2. Infot Konteiner kasutuselev»tu kohta; 

8.2.3. Infot, mis puudutab Konteiner kasutamist; 

8.2.4. Infot Konteiner hoolduse kohta; 

8.2.5. Infot kontrolli olemuse ja sageduse kohta. 

 

8.3. Ohutusega seotud esmatªhtis info peab sisaldama jªrgnevat: 

8.3.1. Statsionaarselt paigaldatud varustuse tªhistust v»i m»nda muud moodust mªrgistamiseks; 

8.3.2. varustuse ettenªhtud kasutamist ja selle talitluse piire; 

8.3.3. seadistamise ja kªigust mahav»tmise protseduure; 

8.3.4. kasutamise protseduure, asutusesisest kontrolli ja tarvitatavate materjalide tªpsustust; 

8.3.5. nªhtuse/olukorra indikaatorite kirjeldust ja tªhendust ning ohutusega seotud mªrgistust; 

http://www.mica.fi/
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8.3.6. peatamisseadmete tªhendust; 

8.3.7. igasuguseid jªªkriske ja v»imalike valestikasutamisi, mis p»hjustavad mªrkimisvªªrset ohtu; 

8.3.8. tººtaja koolitamiseks vajalike p»hiteadmisi; 

8.3.9. lisaaine seadmestiku andmed, andmed vedelike kohta, sobivad konstruktsioonimaterjale; 

8.3.10. statsionaarselt paigaldatud varustuse tªhistamist. 

 

8.4. Sooritusega seotud info ja tªhistamine 

Kus asjakohane, lisab Konteineri tootja juhendraamatusse info varustuse soorituse kohta. 

 

 

9. GARANTII  

9.1. ¦ldist 

9.1.1. Pakkuja peab tagama garantiiajal Konteineril ilmnenud rikete k»rvaldamise ja/v»i mitte 

tººkorrasolevate seadmete vahetuse (garantiiremont) Hankijale kulutusi tekitamata. 

9.1.2. Pakkuja peab tagama garantiiajal toimunud rikete k»rvaldamise ja/v»i mitte tººkorrasolevate 
seadmete vahetuse 7 (seitsme) tººpªeva jooksul alates rikketeate edastamisest Pakkuja Eesti 

esindajale.  

9.1.3. Pakkuja peab igale Konteinerile andma 2 (kahes) eksemplaris garantiitunnistuse blanketil, kus 

on mªrgitud garantiiaegade tªhtajad ja garantii andja kontaktandmed. 

 

9.2. Konteineri garantii  

Pakkuja peab andma Konteinerile vªhemalt 24 (kahek¿mne nelja)-kuulise tªisgarantii. 

 

9.3. Varuosade garantii 

9.3.1. Pakkuja peab andma Konteinerile paigaldatud varuosadele vªhemalt 24 (kahek¿mne nelja)-

kuulise garantii alates paigaldamise kuupªevast. 

9.3.2. Pakkuja peab andma Pakkuja poolt Konteinerile paigaldatud varuosadele vªhemalt 24 

(kahek¿mne nelja)-kuulise garantii alates paigaldamise kuupªevast. 

 

 

10. PERSONALI KOOLITUS  

 

10.1. Pªrast Konteiner ¿leandmist, peab Pakkuja tagama Konteineri teoreetilise ja praktilise 

koolituse. Koolitus viiakse lªbi eesti keeles koos eestikeelse koolitusdokumentatsiooniga. 

Konteiner koolituse ja koolitusdokumentatsiooni hind on arvestatud pakkumuse maksumuse 

sisse. 

10.2. Koolitus tuleb lªbi viia Ostjaga kokkulepitud ajal ja kohas. Konteineri kasutamise ja 
hooldamisega seotud  Konteineri kasutajatele ning hoolduspersonalile. 

10.3. Koolitus tuleb lªbi viia vªhemalt 2 (kahe) nªdala jooksul pªrast Konteineri ¿leandmist. 
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10.4. Koolitus peab tagama Konteineri efektiivse ja ohutu kasutamise ning sisaldama vªhemalt 
jªrgnevaid teemasid: 

10.4.1. Konteineri konstruktsioon ja tººp»him»te; 

10.4.2. Konteineri kasutamise ohutuseeskirjad; 

10.4.3. Konteineri kªsitsemine; 

10.4.4. Konteineri korrashoid; 

10.4.5. Konteineri rikete otsimine; 

10.4.6. Konteineri kasutaja poolt sooritatav tehniline hooldus. 

 

 

11. HOOLDUS JA REMONT  

 

11.1. ¦ldist 

11.1.1. Pakkuja peab arvestama sellega, et Hankija annab Konteineri kasutada Hankija poolt valitud 

pªªstekomandosse Eestis Vabariigis. Konteineri hooldusega ja remondiga seotud k¿simusi 

lahendab Pakkuja Hankija v»i Hankija poolt volitatud Hankija esindaja(te)ga. 

11.1.2. Pakkuja peab tagama Konteineri kasutamisega, hooldusega ja remondiga seotud k¿simuste 

lahendamise ja asjaajamise eesti keeles. 

11.1.3. Konteineri hoolduse ja remondi teostamine peab olema v»imalik Eesti Vabariigis 

(hoolduspunkt peab asuma Eesti Vabariigis). 

11.1.4. Pakkujal tuleb esitada Konteineri hoolduslepingu projekt, mis peab sisaldama k»iki 

hooldustingimusi koos tegevuste, tªhtaegade ja hooldustººde ning kulumaterjalide 

maksumuse ªranªitamisega. Hoolduslepingu projekt tuleb esitada koos pakkumusega. 

 

11.2. Konteineri  garantiiaegne hooldus  

Konteineri hooldust garantiiajal teostatakse vastavalt Konteineri tootja poolt ettenªhtud ja 

hankelepingule lisaks olevale hooldusgraafikule, kus on nªidatud korraliste hoolduste vahelise 

perioodi pikkus, teostatavate tººde loetelu ning nende maksumus. 

 

11.3. Konteineri  garantiiajajªrgne hooldus  

Konteineri garantiiajajªrgset hooldust teostatakse vastavalt Konteineri tootja poolt ette nªhtud 

hooldusgraafikule, kus on nªidatud korraliste hoolduste vahelise perioodi pikkus ja 

teostatavate tººde loetelu. Hooldusgraafik peab olema esitatud 5 (viie) garantiiajale jªrgneva 

aasta kohta. 

 

11.4. Teeninduspunktid 

11.4.1. Pakkuja peab tagama Konteineri tootja poolt aktsepteeritud ja volitatud teeninduspunkti 

olemasolu Eestis. 

11.4.2. Pakkuja peab tagama Konteineri hoolduse, garantiiremondi ja remondi teostamiseks 

¿leriikliku hªsti korraldatud ja operatiivselt toimiva Pakkuja poolt aktsepteeritud 

teeninduss¿steemi olemasolu Eesti Vabariigis.  
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11.4.3. Pakkuja peab tagama Konteineri varuosade kªttetoimetamise Hankijale v»i Hankija poolt 

volitatud esindajale 7 (seitsme) tººpªeva jooksul alates vastavasisulise tellimuse saamisest. 

Hankija v»i Hankija poolt volitatud esindaja v»ib vastavalt kokkuleppele Pakkujaga pikendada 

varuosade kªttetoimetamise aega.  

11.4.4. Pakkuja peab tagama varuosade vahetamise 3 (kolme) tººpªeva jooksul alates varuosa 
kªttesaamisest. 

11.4.5. Pakkuja peab tagama sagedamini tekkida v»ivate Konteineri rikete k»rvaldamise 2 (kahe) 

tººpªeva jooksul alates rikkest teada saamisest. 

 

11.5. Hoolduse, garantiiremondi, remondi ning rikete registreerimine ja aruandlus 

11.5.1. Pakkuja peab tagama Konteineri hooldusega ja remondiga seotud k¿simuste osas tasuta 

konsultatsiooni andmise v»imaluse aastaringselt. Esmaspªevast reedeni kell 8.00 ï 17.00 

(vªlja arvatud riiklikud p¿had). 

11.5.2. Hankija v»i Hankija poolt volitatud esindaja teatab Pakkujale riketest kirjalikult, saates 
Pakkujale rikketeate faksi teel. 

11.5.3. Pakkuja peab Hankija soovil tagama Konteineri riketest teada saamisest 24 (kahek¿mne nelja) 

tunni jooksul (vªlja arvatud riiklikud p¿had) nimetatud rikke esmase ¿levaatuse Hankija v»i 

Hankija poolt volitatud esindaja juures ja esitama ettepanekud rikke k»rvaldamiseks.  

11.5.4. Pakkuja peab tagama Konteineri rikete registreerimise aastaringselt. Esmaspªevast reedeni 

kell 8.00 ï 17.00 (vªlja arvatud riiklikud p¿had). Pakkuja peab tagama lisaks rikketeadete 

registreerimisele ka k»ikidele Konteineri teostatud hoolduse, garantiiremondi ja remondi 

registreerimise. 

11.5.5. Pakkuja peab kandma pªrast hoolduse, garantiiremondi ja remondi teostamist tººde kirjelduse 
vastavasse registrisse. 

11.5.6. Pakkuja peab esitama poolaasta kokkuv»tte, registreeritud rikete, teostatud hoolduse, 

garantiiremondi ja remondi kohta, Hankijale v»i Hankija poolt volitatud esindajale. 

Kokkuv»te tuleb esitada Hankijale v»i Hankija poolt volitatud esindajale tasuta paberkandjal 

ja elektrooniliselt. 
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Lisa 2 ï Hankelepingu projekt 

 

HANKELEPING nr  
 

Kªesolev Leping on s»lmitud Tallinnas, éééééé.2008.a. 

 

Siseministeerium, registrikoodiga 70000562, aadressiga Pikk 61, 15065 Tallinn, keda esindab 

siseministri 09.07.2007 kªskkirja nr 93 alusel kantsler Mªrt Kraft (edaspidi nimetatud Tellija ), 

Pªªsteamet, registrikoodiga 70000585, aadressiga Raua 2, 10124 Tallinn, keda esindab p»himªªruse 

alusel peadirektor Kalev Timberg, (edaspidi Maksja) ja 

 éé. asukohaga (aadress), registreerimisnumbriga (number), keda éééé.., (edaspidi nimetatud 

M¿¿ja), eraldi nimetatud ka Pool ja ¿hiselt Pooled, s»lmisid kªesoleva hankelepingu (edaspidi 

nimetatud Leping) alljªrgnevatel tingimustel: 

 

1.Lepingu s»lmimise alus ja dokumendid  

1.1. Leping s»lmitakse riigihanke ĂOlmekonteiner pªªstetººdele kaasatavatele isikuteleñ (viitenumber 

108571) (edaspidi nimetatud Riigihange) tulemusena M¿¿jaga, kui eduka pakkumuse esitanud 

Pakkujaga.  

1.2. Lepingu dokumendid koosnevad kªesolevast Lepingust, Lepingu Lisadest, Riigihanke 

hankedokumentidest ja edukaks tunnistatud pakkumusest.  

1.3. Lepingut rahastatakse Euroopa Regionaalarengu Fondi ĂElukeskkonna arendamise rakenduskavañ 

prioriteetse suuna ĂSªªstva keskkonnakasutuse infrastruktuuride ja tugis¿steemide arendamineñ 

meetmest ĂKeskkonna hªdaolukordadeks valmisoleku parandamineñ. 

1.4. Lepingu lahutamatuteks lisadeks Lepingu s»lmimise hetkel on jªrgmised dokumendid: 

1.4.1. Lisa 1 - Lepingu eseme tehniline kirjeldus; 

1.4.2. Lisa 2 ï Hooldusprogramm 

1.4.3. é (vajadusel) 

 

2. Lepingu ese 

2.1. M¿¿ja tarnib Maksjale Lisas 1 nimetatud kaubad (edaspidi nimetatud Kaup). 

2.2 M¿¿ja kohustub Kauba, samuti selle vastuv»tmiseks, valdamiseks, kasutamiseks ja kªsutamiseks 

vajalikud dokumendid Maksjale ¿le andma hiljemalt é.11.2009.a. 

2.3 M¿¿ja kohustub Tellija v»i Maksja juhendamisel Kauba ¿leandmise-vastuv»tmise eelselt 

mªrgistama vastavalt Vabariigi Valitsuse 30. augusti 2007. a mªªrusele nr 211 ĂStruktuuritoetuse 

andmisest ja kasutamisest teavitamise, selle avalikustamise ning toetusest rahastatud objektide 

tªhistamise ja Euroopa Liidu osalusele viitamise tingimused ja kordñ (lisainfo mªrgistuse kohta 

http://www.struktuurifondid.ee/?id=6497). 

http://www.struktuurifondid.ee/?id=6497
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3. Lepingu hind, arveldamine ja pangagarantii 

3.1. Maksja tasub Kauba eest M¿¿jale ..................... (...............................) krooni (edaspidi nimetatud 
Lepingu hind), millele lisandub kªibemaks 18 (kaheksateist) %. Lepingu hind koos kªibemaksuga on 

ééééé (ééééé.) krooni. 

3.2. Maksja tasub M¿¿jale Kauba eest ettemaksuna 30 (kolmk¿mmend) % Lepingu hinnast hiljemalt 

45 (neljak¿mne viie) pªeva jooksul Lepingu s»lmimise jªrgselt M¿¿ja vªljastatud arve ja Lepingu 

punktis 3.4. nimetatud first demand pangagarantii kªttesaamisest arvates. 

3.3. Maksja tasub M¿¿jale Kauba eest 70 (seitsek¿mmend) % Lepingu hinnast 45 (neljak¿mne viie) 
pªeva jooksul Kauba ¿leandmis-vastuv»tmise akti Poolte poolt allkirjastamise jªrgselt M¿¿ja esitatud 

arve kªttesaamisest. 

3.4. M¿¿ja esitab oma Lepingust tulenevate kohustuste tªitmise tagamiseks Maksjale 15 

(viieteistk¿mne) pªeva jooksul Lepingu s»lmimisest first demand pangagarantii Lepingu punktis 3.2. 

nimetatud ettemaksu suuruses Lepingu hinnast kehtivusajaga kuni é.02.2010. Maksjal on »igus 

koheselt realiseerida nimetatud pangagarantiid juhul, kui Tººv»tja rikub oma Lepingust tulenevaid 

kohustusi v»la»igusseaduse Ä 100 m»istes. Pangagarantii realiseerimine ei vabasta Tººv»tjat Lepingust 

tulenevatest leppetrahvide tasumise kohustusest. 

3.5. Maksjal on »igus ilma Pooli eelnevalt teavitamata Lepingu punktides 3.1.-3.3. v»etud kohustused 

¿le anda SA-le Keskkonnainvesteeringute Keskus, kes teostab vªljamakseid vastavalt rahandusministri 

1. mªrtsi 2007. a mªªrusega number 15 kehtestatud Perioodi 2007ï2013 struktuuritoetuse 

vªljamaksmise tingimustele ja korrale (https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=13021793 ). 

3.6. Arvete tasumise kuupªevaks loetakse vastava maksekorralduse riigikassale esitamise kuupªev. 

 

4. Kauba ¿leandmise ja vastuv»tmise tingimused 

4.1. M¿¿ja on kohustatud Kauba tarnima Eestis asuvasse M¿¿ja esindusse (hoolduskeskusesse) 

aadressi(de)l: 

4.1.1. (aadress) 

4.2. Koos Kaubaga annab M¿¿ja Tellija ¿le k»ik Kauba juurde kuuluvad dokumendid (s.h eestikeelse 
kasutusjuhendi nii paberkandjal kui elektroonilisel kujul). 

4.3. Maksjal on 5 (viis) tººpªeva aega teostada kontrolli ¿leantud Kauba Lepingu tingimustele 

vastavuse osas. 

4.4.  Juhul, kui Maksja avastab Kaubal puudusi, defekte v»i muid Lepingu tingimustele mittevastavusi 

on tal »igus Kaup vastu v»tmata, teavitades Pakkujat Kauba Lepingutingimustele mittevastavusest. 

Pakkuja on kohustatud defektse v»i n»uetele mittevastava Kauba asendama nii kiiresti kui v»imalik, 

kuid mitte hiljem kui 14 (neljateistk¿mne) tººpªeva jooksul vastava n»ude saamisest. Kui defektset v»i 

muul viisil n»uetele mittevastavat Kaupa ei ole v»imalik asendada, teatab Pakkuja sellest 1 (¿he) 

tººpªeva jooksul kirjalikult Maksjale ning Maksjal on sellisel juhul »igus taganeda Lepingust tervikuna 

v»i taganeda Lepingust vastavat defektset Kaupa puudutavas osas. 

4.5. Kui M¿¿ja keeldub defektset v»i muul viisil n»uetele mitte vastavat Kaupa n»uetele vastavusse 

viimast, on Maksjal »igus tellida Kauba n»uetele vastavusse viimine M¿¿ja kulul kolmandalt isikult.  

https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=13021793
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4.6. Juhul, kui Maksjal puuduvad Kauba osas pretensioonid, vormistatakse Kauba ¿leandmis-

vastuv»tmise akt, mille allkirjastavad Poolte kontaktisikud. 

4.7. Kauba ¿leandmis-vastuv»tmise akti Poolte kontaktisikute poolt allkirjastamise jªrgselt esitab 

M¿¿ja Maksjale arve. 

4.8. Kauba ¿leandmise ajaks loetakse Lepingu tingimustele vastava Kauba Maksjale ¿leandmise aega. 

 

5. Omandi»igus 

Omandi»igus Kaubale lªheb M¿¿jalt Maksjale ¿le Kauba ¿leandmis-vastuv»tmise akti Poolte 

kontaktisikute poolt allkirjastamisest. 

 

6. Kauba kvaliteet ja garantii 

6.1. M¿¿ja garanteerib Kauba tªieliku vastavuse Lepingu, hankedokumentide, edukaks tunnistatud 
pakkumuse ja Kauba tootja tehnilistele tingimustele. 

6.2. M¿¿ja garanteerib Kauba varustuse vastavuse Eesti Vabariigis ja Euroopa Liidus kehtivatele 

normidele, standartidele ja »igusaktides nimetatud n»uetele. 

6.3. M¿¿ja peab tagama garantiiajal kaubal ilmnenud rikete k»rvaldamise ning mitte tººkorras olevate 
seadmete vahetuse ja vahetusega seonduvate kulutuste h¿vitamise Tellijale. 

6.3.1. M¿¿ja peab tagama garantiiajal toimunud rikete k»rvaldamise ning mitte tººkorras olevate 
seadmete vahetuse 7 (seitsme) tººpªeva jooksul alates rikketeate edastamisest M¿¿ja 

esindajale Eesti Vabariigis. 

6.4. M¿¿ja annab Kaubale garantii jªrgmistelt: 

6.4.1. konteinerile 2 (kahes) eksemplaris garantiitunnistuse blanketi, milles on kindlaks mªªratud 

garantiiaegade tªhtajad ja garantii andja kontaktandmed; 

6.4.2. konteinerile vªhemalt 24 (kahek¿mne nelja)-kuulise tªisgarantii; 

6.4.3. konteinerile paigaldatud varuosadele vªhemalt 24 (kahek¿mne nelja)-kuulise garantii alates 

paigaldamise kuupªevast. 

6.4.4. M¿¿ja poolt konteinerile paigaldatud varuosadele vªhemalt 24 (kahek¿mne nelja)-kuulise 

garantii alates paigaldamise kuupªevast. 

 

7. Hooldus 

7.1. M¿¿ja tagab Kauba tootja poolt aktsepteeritud ja volitatud teeninduspunkti olemasolu Eestis. 

7.2. Kauba hooldusega ja remondiga seotud k¿simusi lahendab M¿¿ja Maksja v»i Maksja poolt 
volitatud esindaja(te)ga. 

7.3. M¿¿ja tagab Kauba kasutamisega, hooldusega ja remondiga seotud k¿simuste lahendamise ja 
asjaajamise eesti keeles. 
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7.4. M¿¿ja poolt korraldatud Kauba hooldust teostatakse garantiiajal ja garantiijªrgselt vastavalt Kauba 

ning Pªªstevarustuse tootja poolt ettenªhtud hooldusprogrammile. 

7.5. Kauba hooldusprogramm peab sisaldama korraliste hoolduste vahelise perioodi pikkust 

(hooldusgraafikut) ja teostavate tººde loetelu ning kestvus (hoolduse lªbiviimiseks ettenªhtud aeg). 

7.6. M¿¿ja esitab Tellijale Kauba hooldusprogrammi 10 (k¿mne) aasta kohta. 

7.7. M¿¿ja teostab Kauba igapªevast ja regulaarset kontrolli pªªstekomandos (Kauba kasutaja 
asukohas). Kontrolli ja hooldust teostatakse ilma erivahendeid kasutamata. 

7.8. M¿¿ja esitab Tellijale Kauba hooldusgraafiku, mis peab sisaldama muuhulgas igapªevase ja 
regulaarse kontrolltººde nimekirja loetelu ning kestvuse. 

7.9. M¿¿ja teostab igapªevast ja regulaarset kontrolli vastavalt M¿¿ja poolt esitatus kasutusjuhendile 

ja hooldusgraafikule. 

7.10. M¿¿ja tagab Kauba varuosade kªttetoimetamise Maksjale v»i Maksja poolt volitatud esindajale 7 
(seitsme) tººpªeva jooksul alates vastavasisulise tellimuse saamisest. Maksja v»i Maksja poolt 

volitatud esindaja v»ib vastavalt kokkuleppele M¿¿jaga pikendada varuosade kªttetoimetamise aega. 

7.11. M¿¿ja tagab varuosade vahetamise 3 (kolme) tººpªeva jooksul alates varuosa kªttesaamisest. 

7.12. M¿¿ja tagab sagedamini tekkivate Kauba rikete k»rvaldamise 2 (kahe) tººpªeva jooksul alates 

rikke teada saamisest. 

 

8. Koolitus 

8.1. M¿¿ja tagab Kaupa kasutavale personalile tasuta teoreetilise ja praktilise koolituse. 

8.2. Koolitus Kaupa kasutavale personalile tuleb lªbi viia vªhemalt 2 (kahe) nªdala jooksul pªrast 

Maksjale Kauba ¿leandmist. 

8.3. Koolitus viiakse lªbi eesti keeles koos eestikeelse koolitusdokumentatsiooniga. Koolitus viiakse 
lªbi Maksjaga v»i Maksja poolt volitatud esindajaga eelnevalt kokkulepitud ajal ja kohas Kauba 

kasutamise ja hooldamisega seotud personalile. 

8.4. Koolitus peab tagama Kauba efektiivse ja ohutu kasutamise ning sisaldama vªhemalt jªrgnevaid 
teemasid: 

8.4.1. Konteineri konstruktsioon ja tººp»him»te; 

8.4.2. Konteineri kasutamise ohutuseeskirjad; 

8.4.3. Konteineri kªsitsemine; 

8.4.4. Konteineri korrashoid; 

8.4.5. Konteineri rikete otsimine; 

8.4.6. Konteineri kasutaja poolt sooritatav tehniline hooldus. 

8.5. M¿¿ja vªljastab tunnistuse koolituse lªbimise t»endamiseks Kauba kasutajatele ning hooldus- ja 

remondipersonalile. 
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9.  Poolte vastutus 

9.1 Juhul kui Maksja ei tasu vastuv»etud Kauba eest tªhtaegselt, on M¿¿jal »igus n»uda Maksjalt 
viivise tasumist suuruses 0,15 (null koma viisteist) % iga tasumisega viivitatud pªeva eest tªhtajaks 
tasumata summalt, kuid mitte rohkem kui 15 (viisteist) % Lepingu hinnast. 

9.2 Juhul kui M¿¿ja ei anna Lepingu tingimustele vastavat Kaupa Maksjale ¿le punktis 2.2. sªtestatud 
tªhtajaks, on Maksjal »igus n»uda leppetrahvi 0,15 (null koma viisteist) % iga ¿leandmisega viivitatud 
pªeva eest Lepingu hinnast, kui mitte rohkem kui 15 (viisteist) % Lepingu hinnast. Maksjal on »igus 
leppetrahv maha arvata vastavalt Lepingu punktile 3.1. M¿¿jale tasustavast Lepingu hinnast. 

9.3 Juhul, kui M¿¿ja ei tªida n»uetekohaselt punktist 6 tulenevat garantiikohustust, on Maksjal »igus 
n»uda M¿¿jalt leppetrahvi 0, 15 (null koma viisteist) % Lepingu hinnast iga garantiikohustuse 
tªitmisega viivitatud pªeva eest. 

9.4 Lepingust tulenevate viiviste ja leppetrahvide maksmine, samuti tekitatud kahju h¿vitamine ei 
vabasta Lepingut rikkunud Poolt mistahes Lepingu jªrgsete kohustuste tªitmisest. 

9.5 Pool vabaneb vastutusest ainult juhul, kui Lepingu mittetªitmise v»i mitten»uetekohase tªitmise 
p»hjustab vªªramatu j»ud. 

9.6 Vªªramatuks j»uks loetakse loodus»nnetusi, ¿ldisi elektrikatkestusi, s»jategevust, blokaadi v»i 

rahvusvaheliselt tunnustatud muid Poolte tahtest s»ltumatuid asjaolusid, mida Pool ei saanud m»jutada 

ja m»istlikkuse p»him»ttest lªhtudes ei saanud temalt oodata, et ta Lepingu s»lmimise ajal selle 

asjaoluga arvestaks v»i seda vªldiks v»i takistava asjaolu v»i selle tagajªrje ¿letaks. 

9.7 Vªªramatu j»ud muudab Lepingus sªtestatud kohustuste tªhtaega perioodi v»rra, mille jooksul 
Lepingu tªitmine on vªªramatu j»u t»ttu Poole j»upingutustest olenemata v»imatu. 

 

10.  Lepingu kehtivus 

10.1. Kªesolev Leping j»ustub sellele allakirjutamisest ja kehtib kuni Poolte lepinguliste kohustuste 

tªitmiseni. 

10.2. Juhul, kui M¿¿ja viivitab Kauba Maksjale ¿leandmisega enam kui 30 (kolmk¿mmend) 
kalendripªeva, on Tellijal ja Maksja »igus Lepingust taganeda, n»udes M¿¿jalt k»igi Lepingu alusel 

tasutud summade tagastamist v»i Leping Kauba defektset osa puudutavas osas ¿les ºelda. 

10.3. Juhul, kui Tellija ja Maksja Lepingust taganevad, kuna M¿¿ja ei anna Kaupa ¿le kokkulepitud 
tªhtajaks, on Maksjal »igus n»uda M¿¿jalt punktis 9.2. ettenªhtud leppetrahvi tasumist lisaks kahju 

h¿vitamise n»udele. 

10.4. M¿¿jal on »igus Lepingust taganeda, kui Maksja viivitab M¿¿jale makstava Lepingu hinna 
tasumisega enam kui 30 kalendripªeva. 

 

11.  Lepingu muutmine 

11.1. Lepingut muuta sooviv Pool teavitab Lepingu muutmise soovist kirjalikult teisi Pooli, andes 

teisele Pooltele vastamiseks m»istliku aja. 




